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AREAS OF INTEREST AND RESEARCH

Spanish second language pedagogy.

Spanish Language and Culture Pedagogy for heritage Latinx students.
Bilingual and biliteracy development.

Mexico-U.S. transnational immigration and education.

* Professional development for the teaching of Spanish to Latinx students in the U.S and in
Mexico.

CURRENT POSITIONS

HARVARD UNIVERSITY
DEPARTMENT OF ROMANCE LANGUAGES AND LITERATURE

Spanish Senior Preceptor, 2010-PREST

Academic Adviser, Spanish, Latin American and Latino studies.

Coordinator of the RLLs Initiative on the teaching of Spanish as Heritage Language, 2013-
PREST

EDUCATION

EL COLEGIO DE MEXICO, CENTRO DE ESTUDIOS LINGUISTICOS Y LITERARIOS.
Mexico City Doctorate in Hispanic Linguistics, 2004 Thesis: “;Es una ‘oracion negativa? Un
estudio exploratorio sobre la reflexion metalingiiistica en nifios en edad escolar.” “Is this a
‘negative sentence?’ An exploratory study on metalinguistic awareness in school aged children.”
Director: Dra. Rebeca Barriga Villanueva. Recommended for publication.

EL COLEGIO DE MEXICO, CENTRO DE ESTUDIOS LINGUISTICOS Y LITERARIOS.
Mexico City Master of Arts Degree in Hispanic Linguistics, 1996

UNIVERSIDAD NACIONAL AUTONOMA DE MEXICO, FACULTAD DE PSICOLOGIA.
México City Bachelor of Arts Degree in Psychology, 1992



TEACHING AND ADMINISTRATIVE EXPERIENCE

HARVARD UNIVERSITY, DEPARTMENT OF ROMANCE LANGUAGES AND LITERATURE
Spanish Senior Preceptor, 2010-PRESENT

Administrative duties
* Opversees the first-year sequence Spanish 10-11, the advanced course Spanish 59: Spanish in
the community and the Spanish track for Latino students Spanish 49-Spanish 59h

* Organizes and runs weekly training meetings with Teaching Fellows and Teaching Assistants
teaching the first-year sequence Spanish 10-11 (an average of 8 instructors per semester).

e Runs the seminar: Teaching Spanish as Heritage Language: Theory and Practice in
collaboration with the Observatorio Cervantes and support from the Deapartment of
Romance Languages and Literatures at Harvard University.

* Courses taught: Spanish 10, Spanish 11; Spanish 59 Spanish and the community; Spanish 49h
Languaging and the Latinx identities; Spanish 59h Spanish for Latino students I1:
Connecting with the communities; Latin@sRemaking America (co-taught with Professor
David Carrasco, Harvard Divinity School).

HARVARD UNIVERSITY, HARVARD EXTENSION SCHOOL, Cambridge, MA
Lecturer, 2007-2008, 2009, 2011, 2016-PREST.

Courses taught:

e Frida Kahlo's Mexico: Women, Arts, and Revolution (2016, 2017, 2018).

e Latinos Remaking America: Immigration, Families, and Imagination (co-taught with
David Carrasco, Neil L. Rudenstine Professor of the Study of Latin America, Harvard
University (Spring 2007, Spring 2008, 2011, 2016).

e Introduction to Bilingual Development (Fall, 2009).

HARVARD UNIVERSITY, HARVARD SUMMER SCHOOL, Cambridge, MA
Lecturer.

Courses taught: Frida Kahlo's Mexico: Women, Arts, and Revolution (2017, 2018).

BOSTON UNIVERSITY, DEPARTMENT OF ROMANCE STUDIES, Boston, MA
Course Coordinator and Lecturer in Spanish Language and Culture, 2005-2010

Administrative duties

* Coordinated and oversaw Fourth Semester of Spanish (LS212).

* Organized and run weekly meetings with graduate students teaching LS212. Twelve sections
average per semester.

* Developed courses “Latinos in the U.S.: An Introduction to Latino Cultures” (2005),



“Introduction to Bilingual and Bicultural Development” (2006), and “Love, Art and
Politics: Latin American Women™ (2009).
* Courses taught: Spanish LS211 (Third Semester Spanish), LS212 (Fourth Semester

Spanish), LS303 (Conversation and Composition in Spanish I) LS305 (Topics of
Language and Culture) .

HARVARD UNIVERSITY, DEPARTMENT OF ROMANCE LANGUAGES AND
LITERATURE Spanish Lecturer, 1997-2005

* Taught various Spanish courses at beginning, intermediate, and advanced levels. Content
included History and Latin American culture.

UNIVERSIDAD VERACRUZANA, Xalapa, Veracruz, México City
Associate Professor, 1996
e Course taught: Introduction to Linguistics.

CENTRO EDUCATIVO JEAN PIAGET, Mexico City Psychology teacher and School counselor,
1989-1992

RESEARCH EXPERIENCE

WESTED CENTER FOR CHILD AND FAMILY STUDIES

Consultant, 2017, 2016, 2015 and 2012.

e Served as a content expert in the development of the Language and Literacy in Spanish
measures of the Desired Results Developmental Profile ©-School Readiness (DRDP©-SR), a
formative child assessment instrument used to inform curriculum planning to support
children's learning and development in transitional kindergarten and kindergarten classes.
WestEd is the leading agency collaborating with the California Department of Education and
the Illinois State Board of Education in the development of the DRDP-SR.

STANFORD UNIVERSITY, SCHOOL OF EDUCATION, PALO ALTO, CA
Postdoctoral Fellow, 2009
* Researched issues on bilingual development, improvement of parent-teacher communication
and teacher training at East Palo Alto Academy (EPAA), a Stanford University School
of Education Charter Elementary School.
Conducted teacher interviews, parent survey and home visits in order to identify main areas of
miscommunication between parents and teachers.
Observed classes K-4 at EPAA.
Presented assessment findings to parents, teachers and administrators, and provided
framework for strengthen communication.
Worked with parents on the English Language Advisory Committee (ELAC) to addressed
needs of English Language Learners at EPAA.
Presented research by invitation of Prof. Guadalupe Valdés at the seminar “Latino Immigrant
Families, Language, and Schools.”
Developed the “Teacher Guide for Effective Parent Partnership.”



* TUFTS UNIVERSITY, CENTER FOR READING AND LANGUAGE RESEARCH,
MEDFORD, MA. Associate Researcher and Consultant on Bilingualism, 2006-2007

* Worked on adapting the reading program RAVE-O developed by Prof. Maryanne Wolf (Center
for Reading and Language Research, Tufts University) for English Language Learners.
Work included literature review of the field; collaboration in designing pilot project,
observation and support for teachers implementing the program; attendance to meetings
with teachers and research team members; writing reports.

TUFTS UNIVERSITY, ELIOT-PEARSON DEPARTMENT OF CHILD DEVELOPMENT,

MEDFORD, MA

Research coordinator and mediator, “The Home School Connection Program”, 2002-2006

* Organized weekly seminars for case analysis, strategies for the program and bibliography

discussion.

» Supervised and coordinated the Home-School Connection Program 5 member staff.
Supervised and coordinated the different components of the program (gathering of
information: interviews, questionnaires, tests).

Worked with databases and data analysis.

Revised the Spanish version of the guide “Connecting through Common Goals: a guide for
promoting constructive communication between parents and teachers”, The Home-
School Connection Program, Tufts University, Eliot-Pearson Department of Child
Development. 25 pages.

Worked directly with Latino children and their families at school and during home visits.

Mediated in teacher-parent’s meetings.

Consulted for teachers and school authorities on management of low academic achievement
students and students with behavioral problems.

PUBLICATIONS
Work mentioned over the internet
La ensefianza del espanol a jovenes latinx: entre el presente histdrico y el futuro perfecto.

ReVista, Harvard Review of Latin America. Winter 2019-2020.
https://revista.drclas.harvard.edu/book/teaching-spanish-latinx-youth-united-states%C2%A0

El entretejido lingiiistico de las migraciones, Otros Didlogos de El Colegio de México, 2019,
num. 8. El Colegio de México. https://otrosdialogos.colmex.mx/el-entretejido-linguistico-de-las-

migraciones

Working with local communities to engage with global issues. (September 18, 2017). Into
Practice. https://hwpi.harvard.edu/hilt/blog/working-local-communities-engage-global-issues

Mora than language lessons (February, 2017, by Liz Mineo). Harvard Gazette.
https://news.harvard.edu/gazette/story/2017/02/more-than-language-lessons/




BOOKS

Parra Velasco, M. L. (in press) Ensefianza del espaiiol y juventud latina. Arco Libros.

Parra Velasco, M. L. and Melgarejo, C. De esto se trata: A Resource book for teachers of
Spanish as heritage language. (Manuscript in preparation).

Parra Velasco, M.L. y Garcia-Sellers, M.J. (2005). Comunicacion entre la escuela y la familia:
fortaleciendo las bases para el éxito escolar (Home-School Communication:

Strengthening the basis for academic success) Piadés Press, México.

ARTICLES IN PEER REVIEWED JOURNALS

Parra, M. L (2020). Working With Diversity in the Spanish Heritage Language Classroom: A
Critical Perspective. Porta Linguarum 33, pp. 9-23.

Parra, M.L, Llorente, M., and Polisnky M. (2018). De bueno a muy bueno: How
pedagogical intervention boosts language proficiency in advanced heritage learners.
Heritage Language Journal, 5(2), pp. 203-241.

Parra, M.L. (2017) Recursos para la ensefianza de espanol como lengua heredada. Informes del
Observatorio / Observatorio Reports. 032-06/2017SP.

Parra, M.L. (2016) Pedagogia distintiva para la ensefianza del espafiol como lengua heredada en
los Estados Unidos. Camino Real. Instituto Franklin. No. 11.

Parra M.L., and Di Fabio, E. G. (2016). Languages in partnership with the visual arts:
Implications for curriculum design and training. In Issues in Language Program
Direction: Integrating the Arts: Creative Thinking about FL Curricula and Language
Program Direction. L. Parkes,, C. Ryan and S. Katz-Bourns (Eds.). Boston: Cengage. 11-
36.

Parra, M.L. (2013). “Exploring Individual Differences among Spanish Heritage Learners:
Implications for TA Training and Program Development.” In Individual Differences, L2
Development & Language Program Administration: From Theory to Application. Eds.
Cristina Sanz and Béatriz Lado. Boston: Cengage.

Parra, M.L. (2013). Expanding language and cultural competence in advanced heritage- and
foreign-language learners through community engagement and work with the arts.
Heritage Language Journal 10(2), 115-142.



BOOK CHAPTERS

Parra Velasco, M.L. (forthcoming). La literacidad multiple en el aprendizaje del espafnol como
lengua de herencia. In D. Pascual y Cabo & J. Torres (Eds.), El espafiol como lengua de
herencia. New York: Routledge Press.

Parra, M.L. (2018). “La ensefianza del espafiol como lengua de herencia en los Estados Unidos:
Teoria y Practica.” en Alina Maria Signoret Dorcasberro, Alma Luz Rodriguez Lazaro,
Jhon Evaristo Florez Osorio y Rosa Esther Delgadillo Macias (comps.), 2018. Teoria y
prdctica del bilingiiismo: experiencia y aproximaciones para su estudio. México:
Universidad Nacional Autobnoma de México, pp. 255-281.

Valdés, G. and Parra, M. L. (2018). Towards the Development of an Analytical Framework for
Examining Goals and Pedagogical Approaches in Teaching Language to Heritage
Speakers in Kim Potowski (ed.). The Routledge Handbook of Spanish as a Heritage
Language.

Parra, M.L. Otero, A. Flores, R. & Lavellé¢, M. (2017). Designing a Comprehensive Course for
Advanced Spanish Heritage Learners: Contributions from the Multiliteracies Framework.
To appear in G. Zapata and M. Lacorte (eds.) Multiliteracies Pedagogy and Language
Learning. Teaching Spanish to Heritage Speakers. Palgrave Macmillan.

Parra, M.L. (2016). Understanding identity among Spanish heritage learners: An
interdisciplinary endeavor. In D. Pascual (Ed.), Advances in Spanish as a Heritage
Language. John Benjamins.

Parra, M.L. (2016). Critical Approaches to Heritage Language Instruction: How to Foster
Students’ Critical Consciousness. In M. Fairclough y S. Beaudrie, S. (Eds.), Innovative
Approaches in Heritage Language Teaching: From Research to Practice. Washigton,
DC: Georgetown University Press.

Parra Velasco, M.L. (2015). “Espafiol, Where are you? Encontrando las estrategias narrativas de
nifios Hispanohablantes en los Estados Unidos.” In Las narrativas y su impacto en el

desarrollo lingiiistico infantil. El Colegio de México.

Parra, M.L. (2014). Strengthening our teacher community: Consolidating a 'signature pedagogy'
for the teaching of Spanish as heritage language. In Rethinking heritage language
education. Peter P. Trifonas and Themistoklis Aravossitas (Eds). The Cambridge
Education Research Series. Cambridge University Press. (2014): 213-136.

Parra Velasco, M.L. (2012). Diversidad cultural y educacion en los Estados Unidos: el caso de la
poblacion infantil latina. En Z. Monroy Nasr, R. Leén-Sanchez y G. Alvarez Diaz de
Leon (Eds.), Ensefianza de la ciencia (pp. 413-426). Facultad de Psicologia. Universidad



Nacional Autéonoma de México.

Parra Velasco, M. L. (2011). "Del mito sintactico a la realidad significativa: Reflexiones sobre
las 'oraciones negativas' en nifios en edades escolares." en Mitos y realidades del
desarrollo lingiiistico en la escuela. Rebeca Barriga (Ed.), El Colegio de México, pp.169-
212.

Uccelli, P.; Parra, M.L.; Boix Mansilla, V. (2012). How can we best teach new languages?
Considering core principles in language B instruction. In Teaching for Disciplinary
Understanding with Big Ideas in Mind: A Teachers’ Guide. Boix Mansilla, V. (Editor).

Cardiff: International Baccalaureate Press.
BOOK REVIEWS

Barriga Villanueva, R. y Parra Velasco, M.L. (2019). Estaciones de un dilatado
itinerario. Resefia de Zufiga, Victor y Silvia E. Giorguli Saucedo (2019). Nirias
y nifios en la migracion de Estados Unidos a México: La generacion 0.5. El
Colegio de México, México, 2019, 364pp.
https://otrosdialogos.colmex.mx/estaciones-de-un-dilatado-itinerario

Parra, M.L. (2016). Rev. of Austin, Jennifer, Blume Maria, y Sanchez Liliana. 2015.
Bilingualism in the Spanish-Speaking World. Linguistic and Cognitive Perspectives.
Cambridge University Press. 234 paginas. To appear in the Nueva Revista de Filologia
Hispanica. El Colegio de México.

Parra, M.L.(2014). Rev of Rebeca Barriga Villanueva (ed.) Entre paradojas: A 50 afios de los
libros de texto gratuitos. México: El Colegio de México/Secretaria de Educacion Publica
(Comision Nacional de Libros de Texto Gratuitos), 2011, 717pp. Spanish in context, 11.
2, pp.297-305.

Parra Velasco, M.L. (2013). Rev. of Kim Potowski and Jason Rothman (eds.). Bilingual Youth:
Spanish in English-speaking societies. Amsterdam: John Benjamins, 2011. vi + 371 pp.
(Studies in Bilingualism, 42). Spanish in Context, 10.3.

Parra Velasco, M.L. (2013). Rev. of Francisco Lorenzo, Fernando Trujillo & José Manuel Vez.
2011. Educacion Bilingiie: Integracion de contenidos y segundas lenguas, Madrid,
Editorial Sintesis, 323 pp. ISBN: 978-84-975672-68. En Lingiiistica, Asociacion de
Lingiiistica y Filologia de América Latina, ALFAL, 29 (1), 239-244. Available at
http://74.200.74 .244/~munadmin/es/content/revista-no-29-1

CONFERENCE PARTICIPATION, INVITED PRESENTATIONS and WORKSHOPS in
THE U.S.

“Pedagogia culturalmente sensible y socialmente responsable para clases de espafiol: una



perspectiva multidisciplinaria." Invited workshop at University of Maryland, College Park,
School of Languages, Literatures, and Cultures, October 19, 2019.

“Instruccion multimodal y espacios pedagogicos diversos para la enseiianza del espaiiol a clases
mixtas.” Invited workshop at Columbia University, Department of Latin American and Iberian
Cultures, Casa Hispdnica, September 28, 2019.

Frida’s Friends: Creativity, Mexicanidad, and Solidarity. Museum of Fine Arts, Boston
May 14* and 16* 2019

“Designing Magic Portals: how working with languages and visual arts builds translingual and
transcultural competencies in and out of the classroom.” Invited presentation at Cornell’s
Language Resource Center. April 14+, 2018.

“El trabajo con clases mixtas ELE-ELH: Duplicando los beneficios de la ensefianza del espafiol.”
Invited workshop at Cornell University, Romance Studies Deaprtment. April 15, 2018.

“21st Century Bilingualism at Harvard: How Latinx students are reshaping Spanish classroom
pedagogy.” Invited presentation at the Latix Seminar, David Rockefeller Center for Latin
American Studies, Harvard University, March 28, 2018.

"El bilingiiismo en las comunidades transnacionales México-Estados Unidos: Retos y
aspiraciones para el siglo xx1." Invited presentation at the David Rockefeller Center for Latin
American Studies, Mexico Office, Harvard University. Julio 19th, 2017.

"Beyond academic language: Creative writing for empowering heritage identities." Invited
presentation at the 10+ Heritage Language Research Institute, University of Illinois at Urbana-
Champaing. May 22-25,2017.

"Escritura creativa para estudiantes de herencia." Invited workshop at Boston College,
Department of Romance Languages and Literatures. May 8, 2017.

"La receta de mi abuelita and beyond: Teaching Latino cultures to Spanish heritage speakers."
Invited workshop at the Observatorio Cenrvantes, Harvard University. May6, 2017.

"Lenguas de herencia en el salon de clase: retos y posibilidades." Invited workshop at Phillips
Academy, April 7,2017.

"Heritage Languages in the University classroom: Pedagogical challenges and possibilities."
Invited workshop at Department of Romance Studies, Boston University, March 29, 2017.

"La lengua en la frontera" and "Lengua e identidad." Invited seminar sessions at the Puerto Rico
Winter Institute Fragmented Borders: Transnationalism, Inequality and Citizenship,
January 7-17,2017.

"Latino students as journalists: Learning, serving and writing about the community.
" Invited presentation at panel Project-based Learning with Heritage Language Learners: Why,
What, and How, at ACTFL November 18, 2016.



"Developing Spanish Heritage Language Courses: Needs, Challenges and Rewards." Invited
presentation at New Hampshire University Fourth Language Symposium November 4th. 2016.

"Discovering the power of Language: A Personal and Professional Journey." Meet the Scholar
series, Graduate Common Program, Harvard University. January 25th. 2016.

"Heritage languages in the University classroom", Brown University. December 2. 2015.

"Latino students as journalists: Learning, serving and writing about the community." Berkeley
Language Center. UC, Berkeley. September 25.2015.

"Tracking progress: A pre-post study of Spanish heritage oral narratives." NHLRC Summer
Institute, Harvard University June 1-4,2015.

"Curriculum design for an intermediate-advanced heritage language course." NHLRC Summer
Institute, Harvard University June 1-4,2015.

"Heritage languages in the classroom: Untapped resources, overlooked possibilities", Invited
presentation to teachers from the ELL program. Brown University, May 2015.

"Fortaleciendo nuestra comunidad profesional: La iniciativa para la ensefianza del espanol como
lengua heredada de la Universidad de Harvard." Invited to present at Panel: La ensefanza del
espafiol como lengua heredada en los Estados Unidos: teoria y practica Organizer and Chair:
Maria Cecilia Colombi. 25th Conference on Spanish in the United States. March 25-26. 2015.

"Critical pedagogy and the ‘multiliteracies’ approach in heritage language instruction." Invited to
present at Panel: Innovative Pedagogies in the Teaching and Learning of Heritage Languages
Organizers: Sara Beaudrie & Marta Fairclough. 25th Conference on Spanish in the United States.
March 25-26.2015.

"Lectura Inteligente Herencia Latina: An online reading program for Spanish heritage courses."
Invited presentation at the Department of Spanish and Portuguese and the Davis Humanities
Institute - Cluster of Language and Social Contexts. UC Davis, January 2015

"The Multilingual Family Resource Center: apoyando el mantenimiento de lenguas de herencia
en el noreste de los Estados Unidos." Invited presentation at the Department of Spanish and
Portuguese and the Davis Humanities Institute - Cluster of Language and Social Contexts. UC
Davis, January 2015.

"Heritage Spanish Pedagogy: From Teaching the Norm to Learning about the Self." Invited to
participate in panel: Heritage Language Learning and Teaching Today: In Honor of Olga Kagan.
Modern Language Association Annual Convention, Vancouver, 2015.

"Ties, interactive discussion and substantive dialogue...;En qué lengua?" Invited presentation at
the 2014 Harvard Initiative for Latin America Relations conference.

"Speaking Spanglish: Linguistic and cultural meanings for the Latino Community." Invited
lecture at Colgate University as part of the Hispanic heritage month celebrations, September,



2014.

"Building interdisciplinary and international partnership to support heritage language pedagogy:
A journey of professional collaboration and learning." Invited presentation at the Second
International Conference on Heritage/Community Languages March 7-8,2014, UCLA

"Shaping bilingual advantages from early ages: For whom, when and how? Invited presentation
at the Seventh Heritage Language Research Institute: Heritage Speakers and the Advantages of
Bilingualism. University of Illinois at Chicago. June 2013.

"What does it mean to speak Spanglish?" Invited presentation at the Ask Big Questions
Discussion Series from the Ethnic Studies Program. Harvard University. September 2012.

“Spanish in the Community: Building bridges between second language learners, heritage
speakers, and the Latino community.” Invited presentation at the Sixth Heritage Language
Research Institute, UCLA, June 2012.

"Making sense of our lives at Harvard: The roadmap for Family, Jobs and Languages in a
Foreign Land." Talk organized by the Graduate Commons Program. Meet the Scholar Series for
Peabody Terrace residents. Cambridge MA. December 2011.

“Spanish in the Community”: An “inter-active” language course. Session presented at the
Annual Convention of the American Council for the Teaching of Foreign Languages, ACTFL.
Denver, CO. November 2011.

“Inside the beginning: The family ecology of Heritage Speakers Heritage and language
maintenance.” Poster presented at the 5th Summer Heritage Language Research Institute, UCLA.
June 2011.

"Doing/Being Bilingual: Understanding our bilingual children and students" Invited talk at the
Juntos Art and Literature Festival, El Paso Public Library, El Paso, Texas. May 2011.

Participant in panel “Educating Immigrant Children,” organized by Primary Source, Watertown,
MA. September 2006.

“Home-School Communication: It’s importance for Teacher’s Training.” co-presented with Dr.
Martha Julia Garcia-Sellers. Conference sponsored by The Greater Boston Latino Studies
Consortium, Cambridge, MA. May 2005.

CONFERENCE PARTICIPATION AND INVITED PRESENTATIONS in MEXICO

“El bilingiiismo transnacional: Retos y oportunidades para el entretejido social mexicano.”
Invited presentation to the Seminario permanente de Politica Educativa PIPE-ITAM. August 22,
2019.

“De la lengua y la translengua: Aportaciones lingiiisticas para la educacion del Siglo XXI."
Invited presentation at Catedra Alfonso Reyes, Escuela de Humanidades y Educacion,
Tecnolégico de Monterrey, Monterrey, March 22, 2019.

10



“Las artes visuales como portales magicos para construir competencias translingiiisticas y
transculturales en y fuera del aula de lengua.” Invited workshop at the Departamento Regional
de Lenguas, Tecnologico de Monterrey, Monterrey, March 22,2019.

“Entre naciones, comunidades y lenguas te veas”: La ecologia de la discriminacion étnico-
lingiiistica hacia nifios y jovenes latinx en el contexto escolar de Estados Unidos y México.
Invietd presentation at the Seminar ‘La discriminacion etno-racial en el ambito educativo.” El
Colegio de México, February 25, 2019.

“Identidad y bilingliismo en las comunidades México-Estados Unidos.” Invietd presentation at
the Congreso Internacional México Trasatldntico 2018. Tecnolégico de Monterrey Monterrey,
Marzo 20, 2018.

“Los suefos en el limbo: Retos y posibilidades para la educacion inclusiva de los jovenes
mexicanos retornados.” Presented at the V Coloquio Interamericano de la Organizacion
Universitaria Interamericana, Puebla, México. Marzo 15-16, 2018.

"El papel del maestro en el salon de espafiol como lengua heredada." Invited keynote at Feria
Internacional de Idiomas, Guadalajara, Jalisco. Mayo 11, 2017.

"La ensfianza del espafiol como lengua heredada: Teoria y practica." Invited workshop at Feria
Internacional de Idiomas, Guadalajara, Jalisco. Mayo 12, 2017.

"La ensefianza del espafiol como lengua heredada: Empoderando el desarrollo lingiiistico,
transcultural y socio-politico de los jovenes latinos en Estados Unidos." Invited keynote at
Primer Congreso Internacional de Lenguas Extranjeras, CILEX, Tecnoldgico de Monterrey,
November 10, 11, 12. 2016.

"Las ventajas del bilingliismo en edades escolares: Para quién, cudndo y como?" ("Shaping
bilingual advantages in school ages: For whom, when and how?). 3er Foro de Bilingiiismo
CELE-Universidad Nacional Auténoma de México. November 5-6. 2015.

"La ensefianza del espafiol como lengua heredada en los Estados Unidos: Teoria y practica" (The
teaching of Spanish as heritage language: Theory and practice). 3er Foro de Bilingiiismo CELE-
Universidad Nacional Auténoma de México. November 5-6. 2015.

"Apoyar el espafiol en casa: una propuesta para padres y maestros a partir de narrativas infantiles
de nifios de primaria." Invited presentation at the 140 Encuentro de adquisicion y desarrollo del
lenguaje, Centro de Estudios Lingiiisticos Literarios, El Colegio de México. México,D.F.
Octobre 2012.

“La ensenanza del espafiol a hablantes de herencia: ;herramienta de comunicacién u objeto de
conocimiento? Invited presentation at the seminar “Obstdculos epistemoldgicos en la ensefianza
de filosofia de la ciencia.” Facultad de Psicologia, Universidad Nacional Auténoma de México.
August 2012.

11



“Diversidad cultural y educacion en los Estados Unidos: el caso de la poblacion infantil latina.”
Invited presentation at the seminar “Historia de la Filosofia” and the Project “Instrumentos
cientificos histdricos, cognicion y ensefianza de la ciencia.” Facultad de Psicologia, Universidad
Nacional Auténoma de México. México, D.F. August 2010.

“Crecer bilingiie en los Estados Unidos: cuatro estudios de caso.” Invited presentation at the
seminar “Reflexividad: desarrollo, temas y dominios de andlisis.” Instituto de Investigaciones
Filolégicas, Universidad Nacional Auténoma de México. México, D.F. August 2010.

“Espafiol, Where are you? Una mirada al Iéxico en espanol en las narrativas de nifios hispanos en
los Estados Unidos.” Invited presentation at Coloquio Internacional: Las narrativas y su impacto
en el desarrollo lingiiistico infantil, El Colegio de México. México, D.F. November 2007.

“El nifio y sus reflexiones sobre la lengua: Contribuciones para la formacion docente y la
ensefianza del espafiol.” Presentation at XIV ALFAL International Conference, Universidad
Auténoma de Nuevo Le6én, Monterrey, Mexico 2005.

HONORS AND GRANTS
2019 Most Innovative Professor, BABSON UNIVERSITY.

“Latina Leader 2018" - Category "Outstanding Educator", Latina Center MARIA.
Lynnfield, MA.

PROVOSTIAL FUNDS, HARVARD UNIVERSITY, Cambridge MA. Received funds to cover
travel expenses for speakers at seminar Teaching of Spanish as heritage language: Theory and
practice. ($1,000.00). Spring 2015.

PROVOSTIAL FUNDS, HARVARD UNIVERSITY, Cambridge MA. Received funds to cover
travel expenses for speakers at seminar Teaching of Spanish as heritage language: Theory and
practice. ($1,000.00). Fall 2014.

COLLABORATIVE GRANT (DAVID ROCKEFELLER CENTER FOR LATIN AMERICAN
STUDIES) Received funding for a collaborative one year research project between the
Department of Romance Languages and Literatures, Harvard University and the Facultad de
Psicologia, Universidad Nacional Auténoma de México. The project is intended to pilot and
implement the computer program “Lectura Inteligente” as part of the first Spanish course for
Latino/heritage students offered at RL&L by Dr. Maria Luisa Parra. ($17, 950.00) 2013.

HAUSER GRANT (HARVARD INITIATIVE FOR LEARNING AND TEACHING)Received
funds to organize and implement the project “Language through the Visual Arts: An
Interdisciplinary Partnership." The project aims to develop innovative methodology and curricula
to promote the use of visual art in language classes. ($40,299) 2012.

PROVOSTIAL FUNDS, HARVARD UNIVERSITY, Cambridge MA. Received funds to organize

12



the Symposium “Applying Innovative & Effective Pedagogy for Spanish Heritage Speakers in
the classroom.” Hold at the Department of Romance Languages and Literatures, Harvard
University, May 2012. ($3,000.00) .

PROVOSTIAL FUNDS, HARVARD UNIVERSITY, Cambridge MA. Received funds to organize
the Symposium “Developing Pedagogical Resources for Spanish Heritage Speakers.” Hold at the

Department of Romance Languages and Literatures, Harvard University, April 2011. ($5,000.00)
2010.

BOSTON UNIVERSITY, SUMMER SCHOOL, Boston, MA. Received grant for develop the
summer course “Introduction to Bilingual and Bicultural Development.” 2006.

HARVARD UNIVERSITY, DEREK BOK CENTER FOR TEACHING AND LEARNING,
Cambridge, MA Awarded Certificate of Excellence in Teaching received every semester (16) for
student evaluations, averaging 4.5 or higher on a scale of 5. 1997-2005.

EVENTS ORGANIZED AT HARVARD

Six session workshop for teachers: "The teaching of Spanish as heritage language." El
Observatorio Cervantes, Harvard, Spring 2017.

Seminar Teaching of Spanish as heritage language: Theory and practice (Ongoing). Meets once
a semester. Invited speakers: Cecilia Colombi (UC Davis: May 8 and 9, spring 2014); Prof.
Maria Carreira (UC, Long Beach: Nov. 13 and 14, fall 2014).); Prof. Kim Potowski (University
of Illinois at Chicago: April 30 and May 1+, spring 2015); Prof. Guadalupe Valdés (Stanford
University: May 6-7, spring 2016); Prof. Sara Beaudrie (Arizona State University: September
13-14, fall 2016); Prof. Martha Fairclough (University of Houston: May 5-6, spring 2017); Prof.
Manel Lacorte (Maryland State University: May 4-5-, spring 2018). Dr. Florencia Henshaw,
(Urbana-Champaing, Feb, 4-5, 2019); Prof. Reyes Llopis (Columbia University, May 2-3, 2019).

National Heritage Language Resource Center, Summer Institute, Co-organizer with Prof. Maria
Polinsky, Department of Linguistics, Harvard University, June 1-4,2015.

Symposium “Developing Pedagogical Resources for Spanish Heritage Speakers” Hold at the
Department of Romance Languages and Literatures, Harvard University, April 2011.

Symposium “Applying Innovative & Effective Pedagogy for Spanish Heritage Speakers in the

classroom”. Hold at the Department of Romance Languages and Literatures, Harvard University,
May 2012.

EVENTS ORGANIZED IN PARTNERSHIP WITH MUSEUMS AND THE
COMMUNITY
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“Frida's Friends: Creativity, Mexicanidad, and Solidarity.” Invited lecture. Museum of Fine Arts,
Boston, MA. May 2019.

“Las danzas mesoamericanas.” Family event. In Partnership with the Harvard Peabody Museum
and the Centro Cultural Verénica Robles, East Boston. April 2018.

WORKSHOPS for PARENTS AND TEACHERS (K-12)

MULTISTATE ASSOCIATION FOR BILINGUAL EDUCATION, NORTHEAST
e “Multilingualism: The best gift.”, March 24, 2018.

FRENCH CULTURAL CENTER
e Two workshop series for parents: "The ABCs of multilingualism" and "Reading and
writing in two languages", October, 2014.

ACTON PUBLIC LIBRARY
e "Multilingualism: The best gift." September, 2014.

HARVARD PEABODY MUSEUM

e Conducted workshop for 15 Boston Public School Spanish teachers "Bringing Spanish to
life on Day of the Dead", October 2013.

INSTITUTO CENRVATES-BOSTON UNIVERSITY
e Conducted workshop for 30 Spanish teachers “La ensefianza del espafiol a hablantes de
herencia: teoria y practica”, May 2012.

LEX AMERICA
e Conducted workshop for parents “The role of Parents and Teachers raising multilingual
children” for parents from diverse cultural and linguistic backgrounds. October 2010.

EAST SOMERVILLE COMMUNITY SCHOOL
e Conducted workshop for parents “Promoting Two Languages: Best Practices at Home
and School ” for parents with children attending the bilingual program UNIDOS.
September 2010.

BOSTON MEDICAL CENTER, Boston Combined Residency Program, Boston, MA.
e Conducted workshop “Bilingualism for pediatricians” for pediatric residents working
with families from diverse cultural and linguistic backgrounds. November 2007.

BETH ISRAEL DEACONESS MEDICAL CENTER, Parent Connection Program. Newton, MA
e Conducted workshop “How to Raise Bilingual Children: From Birth to Five” for new
parents from diverse cultural and linguistic backgrounds. October 2004 and 2005.

SERVICE HARVARD UNIVERSITY

HARVARD EXTENSION SCHOOL. Administrative Board Member. 2019.
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HARVARD GRADUATE SCHOOL OF EDUCATION. Immigration Intiative at Harvard, Affiliate
faculty. 2019.

ETHNICITY MIGRATION RIGHTS. Senior Thesis Prize Selection Committee Review. 2017-
Present.

HARVARD GRADUATE COMMONS PROGRAM Co-Director (10 Akron Street), 2010-2016.

DEPARTMENT OF ROMANCE LANGUAGE AND LITERATURES Member, Committee for
Preceptor in Spanish search, 2012-2013

COMMITTEE OF ETHNICITY, MIGRATION AND RIGHTS Member and Senior thesis reviewer,
2011-PREST.

FOREIGN LANGUAGE ADVISORY GROUP (FLAG) Member, 2012-2016.

ACADEMIC ADVISER for the following Harvard Latino organizations: Latinas Unidas, Raza,
Ballet folkldrico, Harvard Latinxs in Finances and Technology (LIFT).

JOURNAL, BOOK CHAPTER REVIEWER

e Reviewer for chapter in book J.W. Schwieter, ed, (2013). Studies and global perspectives
of second language teaching and learning. Information Age Publishing.

e Reviewer for chapter in book ;Qué me cuentas? Narraciones y desarrollo lingiiistico en
nifios hispanohablantes, Universidad de Querétaro. México. 2015.

e Reviewer for chapter in book Fomracion docente en el drea del lenguaje, Universidad
Auténoma de San Luis Potosi, México.

e Reviwer, Heritage Language Journal,2014,2016.
e Reviewer, Spanish in Context, Journal, 2013.
e Reviewer, Revista Mexicana de Investigacion Educativa, 2012.

PROFESSIONAL ORGANIZATIONS

American Association of University Supervisors, Coordinators & Directors of Foreign Language
Programs (AAUSC)

American Council on the Teaching of Foreign Languages (ACTFL)
Modern Language Association (MLA)
REFERENCES

Guadalupe Valdés, Bonnie Katz Tenenbaum Professor of Education, School of Education,
Stanford University, gvaldés@stanford.edu, 650-725-1469.
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Maria Cecilia Colombi, Professor Spanish and Portuguese, Department of Linguistics,
University of California Davis, cmcolombi@ucdavis.edu, 530-752-1244.

Elvira Di Fabio, Language Program Director, Department of Romance Languages and
Literatures, Harvard University. Edifabio@fas.harvard.edu
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